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Аннотация 

   В статье рассматривается вопрос формирования творческой самостоятельности 

у студентов - психологов в процессе обучения иностранным языкам. Автор 

выделяет разные этапы сформированности творческой самостоятельности, исходя 

из роли педагога и уровня владения иностранным языком студента. В работе 

предлагаются упражнения, виды деятельности, направленные на развитие 

творческой самостоятельности студентов - психологов на занятиях по 

иностранному языку. 

   Ключевые слова: творческая самостоятельность, проектный метод, 

саморазвитие. 

   Современное общество диктует новые требования к профессиональным 

качествам будущих специалистов. Сегодня важно не столько уметь 

воспроизводить полученные знания, сколько находить и реализовывать 

творческий подход в решении поставленных профессиональных задач, проявлять 

свою индивидуальность, харизматичность и способность принимать 

нестандартные решения. Кроме того, специалист, обладающий умением 

творчески повышать свой интеллектуальный уровень развития, более 

рационально воспринимает, внедряет и развивает прогрессивные технологии. 

Поэтому одним из главных качеств современного профессионала становится 

способность к творческому саморазвитию, которое включает в себя развитие 

творческой самостоятельности. Понятие термина «творческая самостоятельность» 

заключается в способности самостоятельно ставить задачи, основываясь на 

собственных знаниях, и контролировать, управлять своей волей для достижения 

поставленной цели. Именно дисциплина «Иностранный язык» способствует 

развитию такого рода качеств и умений, так как предоставляет обучающимся 

более широкие возможности профессионального развития на международном 

уровне, тем самым делая их более конкурентоспособными на рынке труда. 

Однако, к сожалению, в последние годы процесс изучения иностранного языка на 

неязыковых факультетах организован в интенсивном режиме в связи с 

кратковременностью сроков освоения языка, сокращением количества 

аудиторных часов, отведенных на дисциплину «Иностранный язык», поэтому 

особое значение приобретает вопрос автономности обучающихся при изучении 

предмета и их ответственности за результат изучения. Современный 

квалифицированный специалист должен уметь обучаться автономно даже языку, 

уметь эффективно решать поставленные задачи, а изучение языка должно этому 
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способствовать. Кроме того, сами обучающиеся зачастую рассматривают 

иностранный язык как нечто неважное, второстепенное, не имеющее особого 

значения для их будущей профессии, поэтому не уделяют должного внимания 

данной дисциплине. Это усложняет процесс обучения иностранным языкам. За 

небольшое количество часов преподаватель должен приложить неограниченные 

усилия и организовать деятельность таким образом, чтобы получить 

максимальный результат. В сложившихся условиях одна из функций педагога 

заключается в повышении мотивации к изучению иностранного языка, грамотной 

организации самостоятельной деятельности студентов, предполагающей развитие 

творческой самостоятельности. В современной методике обучения иностранному 

языку параллельно с разнообразными подходами, теориями и технологиями 

обучения начала формироваться новая предметная область, в которой 

акцентируется не личность педагога и процесс преподавания, а обучающийся и 

процесс обучения. Теперь педагог — это не только транслятор предметных 

знаний, а помощник, направляющий вектор в процессе развития творческой 

самостоятельности. Недопустимо навязывание информации, хода выполнения 

задания и результатов деятельности. Поэтому имеет место говорить о развитии 

стратегий изучения данной предметной области. 

Большинство ученых под стратегиями изучения понимают особые действия, 

модели поведения, шаги и приемы, которые используют обучающиеся для 

совершенствования своих языковых навыков [3]. Эти стратегии могут облегчить 

использование изучаемого языка. Иными словами, стратегии представляют собой 

инструменты обучения, направленные на субъект обучения. Они необходимы для 

развития творческой самостоятельности. Интенсивность современного учебного 

процесса предполагает, что акцент сдвигается от стратегий обучения на стратегии 

изучения, то есть делается переход с «учить на учиться», тем самым 

предоставляется больше возможностей для осознанного подхода к процессу 

освоения иностранного языка, позволяющего обучающимся стать более 

самостоятельными, увеличивающего их мотивацию, личную заинтересованность 

в обучении, обучающего процессам самооценивания и самокоррекции, 

повышающего значение роли педагога. 

   Именно в рамках дисциплины «Иностранный язык» предоставляется 

возможность использовать разнообразные виды творческой деятельности, 

которые побуждают учащихся к самостоятельной работе, учат их проявлять свою 

неординарность, мыслить разнопланово и обращать на себя внимание.  

   Учитывая все вышесказанное, преподаватель иностранного языка на 

неязыковых факультетах постоянно разрабатывает и внедряет различные виды 

работы, направленные на развитие стратегий изучения, повышение интереса к 

языку у обучающихся, на формирование их творческой самостоятельности. В 

данной статье нам бы хотелось поделиться своим практическим опытом работы и 

показать ряд заданий, реализуемых на занятиях по английскому языку у 

студентов - психологов: 

1. Преподаватель предлагает картинки, сопровождающие различные статьи по 

психологии, опросы, и заголовки к данным статьям. Задание заключается в 

умении сопоставить картинки с заголовками статей. Помимо этого, педагог может 

попросить обучающихся высказать собственные предположения по поводу того, о 

чем будет говориться в статье, и составить ее краткое содержание. 

Ознакомившись с материалом, студенты выясняют корректность своих 

предположений.  

2. Преподаватель предлагает заголовки научных психологических статей и дает 

отдельные выдержки, предложения или словосочетания из статей. Задача 

обучающихся – соотнести заголовки с отрывками из статей.  
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3. Преподаватель предлагает статьи, рассказывающие о современных 

психологических общественных опросах или исследованиях. Студентам 

необходимо разыграть данный опрос в аудитории или придумать свой 

собственный и провести его среди обучающихся. 

4. Преподаватель предлагает статьи о психологическом исследовании. Студент А – 

автор исследования, студент В выполняет роль журналиста, берущего интервью у 

исследователя, расспрашивая его о результатах, выводах и других интересных 

фактах проведенной работы. 

5. Преподаватель предлагает статьи о работах известных психологов (например,  об 

интровертах и экстравертов Карла Юнга). Обучающиеся должны не только 

ознакомиться с работой, но и найти и представить информацию о самом авторе. 

6. Задание “Winners and Losers”.  Студентам предлагается собрать информацию об 

известных успешных людях, которым удалось добиться успеха в жизни, и 

неуспешных личностях, которые не смогли преодолеть препятствия на своем 

пути, так и оставшись ни с чем или закончивших жизнь самоубийством. 

Обсуждается проблема успеха (success) и пути его достижения, актуальная и 

часто затрагиваемая  в профессии психолога. 

7. Преподаватель предлагает или обучающиеся находят сами статьи из газет или 

новости из интернета об известных личностях и их поведении (лучше подобрать 

истории о наиболее неординарных личностях). Студенты обсуждают мотивы и 

последствия их поведения. 

8. Студенты принимают участие в Psychological Club, в котором студент А 

выступает в роли профессионального психолога, студент В обращается к 

специалисту с воображаемыми проблемами. Разыгрывается ситуация 

профессиональной коммуникации. 

   В последние годы в образовании широко реализуется такая тенденция, как 

проективность. Проектный метод обучения интенсивно включается и в процесс 

обучения иностранным языкам в высшей школе. Принцип самостоятельности 

является одним из основополагающих в работе над проектом. Обучаемые сами 

конструируют содержание работы. Такой вид деятельности предполагает высокий 

уровень индивидуальной и коллективной ответственности за выполнение каждого 

задания по разработке проекта. Это одна из форм организации исследовательской 

познавательной деятельности, в которой обучающиеся занимают активную 

позицию. Разнообразны формы и презентации проекта, это может быть доклад, 

конференция, конкурс и т.д. Главным результатом работы над проектом будут 

актуализация имеющихся и приобретение новых профессионально-

ориентированных знаний, умений и навыков и их творческое применение в новых 

условиях.   

Проектная методика доказывает свою эффективность в процессе формирования 

творческой самостоятельности обучающихся, так как ее отличает 

интеллектуально - эмоциональная содержательность обсуждаемых тем. Учащиеся 

в работе над проектами имеют возможность выражать свои мысли,  эмоции, свое 

отношение к информации, свои планы. Проектная методика оказывается 

чрезвычайно полезной и актуальной при обучении будущих психологов, так как 

учит их самостоятельно отбирать и изучать большой объем профессионально-

ориентированной информации, знакомит с содержательной составляющей их 

будущей профессии, дает возможность проявить собственную креативность. 

Работа по проектной методике требует от студентов высокой степени 

самостоятельности поисковой деятельности, координации всех своих действий, 

активного исследовательского, исполнительного и коммуникативного 

взаимодействия. Роль преподавателя здесь заключается в подготовке студентов к 

работе над проектом, выборе темы, оказании помощи обучающимся при 
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планировании работы, в текущем контроле и консультировании в ходе 

выполнении проекта только на правах соучастника. 

   В рамках проектной деятельности хотелось бы привести пример одного из 

заданий, выполняемых студентами - психологами второго года обучения в блоке 

Project Work. Изучив тему «Assessing Personality», в которой рассматриваются 

основные психологические тесты оценивания личности, а также их основные 

критерии – надежность и валидность, обучающимся предлагаются следующие 

виды проектной работы. Project work I.  Choose one of the psychological tests given 

above which appeals to you most of all and consider the most reliable and valid. Use 

different media sources to find out more information about this test to justify your 

answer.  Make up a good presentation in class. Be ready to answer the questions of your 

classmates. Project work II.  Search the Internet for the modern psychological tests for 

assessing personality which were not studied during the lessons. Present at least one of 

them in class. Make your presentation interactive. 

   В целом можно выделить три этапа формирования творческой 

самостоятельности обучающихся. 1. Подготовительная деятельность 

(преподаватель выполняет роль руководителя; характерна на уровне, когда у 

студента отсутствует четкая база знаний и не сформировано умение использовать 

знания в определенной ситуации). 2. Частичная деятельность (преподаватель 

направляет, инструктирует, советует; студент имеет некоторые способности для 

выполнения части заданий самостоятельно,  проявляет стремление). 3. Творческая 

самостоятельная деятельность (преподаватель координирует, контролирует, 

ассистирует в оформлении; обучающийся высоко мотивирован, обладает высокой 

степенью самостоятельности,  независимости) [1].  

   Таким образом, роль преподавателя в процессе формирования творческой 

самостоятельности обучающихся остаётся очень значимой. Важно, чтобы педагог 

умел правильно ориентироваться и выполнять роль соответствующего этапа. 

Реализация именно стратегий изучения в образовательном процессе создает 

благоприятные условия для активной, творческой и продуктивной деятельности 

будущих специалистов в высшей школе и формирует эффективное преподавание 

и изучение иностранного языка на неязыковых факультетах. 
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